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Szerkesztői iroda: 

Belmagyar-utcza végén (Máriaffy-ház), a hová a lap szellemi 
részét megillető közlemények czimzendők. 

Az „Ellenzék" előfizetési dija : 

16 forint. 
8 forint. 

Egész évre. Negyedévre 
Félévre . Egy hóra 

Egyes szám ára 5 krajczár. 

4 forint 
1 írt 50 kr 

Megjelenik mindennap, kivéve a vasar- és ünnepnapokat. 
Kéziratok nem adatnak vissza. 

POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP. 

Kolozsvárt, 

Kiadó-hivatal: 

Belközép-utcza 383-ik szám. 

Egy négyszög czentiméternyi tér ára 4A krajczár. Gyárosok. 
kereskedők és iparosok árkedvezményben részesülnek. 

Reklám sora 1 forint. 

Bélyeg-illeték minden hirdetés után 30 kr. 

Hivatalos közlemények sora 5 forint. 

Nyilttéri czikkek garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

Az ev. ref. püspök megerősi- 
téséről. 

Szász Domokos püspökké tőrtént meg- 

választása után Ugron Gábor, az ,Ellenzék 
hasábjain két czikkben fejtegette a királyi 

megerősitést történelmi szempontból. 

E két tanulságos közleményt most, mi- 

dőn ismét napirendre kerül a püspök meg- 

erősités kérdése, szükségesnek tartjuk, em- 

lékezet okáért ismét közreadni. Olvasóink fi- 

gyelmébe ajánljuk annak tartalmát. 
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Zajjal hirdetik: ő Felsége Szász 
Domokos püspököt megerősitette, a di- 

ploma is ki fog állittatni. Az örömben 
van-e üröm? A meghalt mértföldfa az 
előre, vagy hátra tett utat jelenti-e? 

Az Approbata I. R. 1. cz. 9. sza- 

kasza értelmében gyakorolták és gyako- 

rolhatták nemzeti fejedelmeink és a 
Habsburgház tagjai a kálvinista püspök 

megerősitését. „A kik püspökségre vá- 

lasztatnak, az ő közönséges egyházi 

gyülekezetüknek tetszésekből és végzé- 

sekből, azok a fejedelemtől confirmál- 

tassanak mondja a törvény, a miből 

ridegen, szószerint következik a meg- 

erősités meg nem tagadhatósaga. A ma- 

gyarországi tudomásul vétel más for- 

mája volt ez: a tudomásul vétel szánk- 

czióval Dósa Elek jogtudósunk is, a 

többek között, a megnem tagadhatást ál- 

litja. Nem is volt eset, bár a bécsi kor- 

mány más felfogást vallott, hogy a meg- 

erősités megtagadtatott volna. 

Bécsben vitatták, hogy a ki jogo- 

sult megerősiteni, annak hatalmában 

és jogában áll azt meg is tagadni. A 

protestánsok azzal védekeztek: az ész- 

jog elvei ott érvényesithetők, hol nincs 

tételes törvény, itt pedig meg van a 

törvény imperativ szava „konfirmáltas- 
sanak" ; határozatok értelmezésénél is, 
kétség esetén, az analogiai juris dönt, 
itt az analogia a testvér magyar jog- 

fejlés tudomásul vételét fogadhatja el 

csak is döntönek. Mindezzel nem gá- 

tolhatták, hogy a megerősités néha 

évekig ne késsék Bécsben. 

Rákóczy szabadságharczai után a 

kormány is, a magyar országgyűlés is 

dühöngött a protestánsok ellen. A va- 

gyonkobzó irányt Magyarországon a do- 

nácziót keresők kapzsi serege kultiválta. 

Erdélyben is volt ilyen fajta népség. 

Ez okból, s mivel a kath. püspök 
szabad választását már is hármas ki- 

jelölésre redukálták vala, az erdélyi 
kálvinisták tartottak joguk csorbitásától 
és 1726-ban elhatározták, hogy az üres- 

AZ „ELLENZÉK" TÁRSZÁJA. 
1899. Április 26. 

Debreczeni Márton. 
Irta: Gyarmathy Zsigáné. 

I. 
Az utóbbi időben többen foglalkoznak 

a kis paraszt fiuból lett nagy emberrel, a 
Kiovi csata jeles költőjével : Debreczeni Már- 
tonnal. Hát akkor, hogy ne fordulnék én is 
felé a gyermekkori emlékek egész melegé- 
vel. Hiszen ott születtem én is abban a ha- 
vasalji kedves faluban Magyar-Gyerő-Monos- 
toron és eszmélkedésem első pirkadásában 
fényes szálakat szőt az, a mi szájról szájra 
szállt az „igaz emberő-ről. Az igaz ember 

akkor már bevégezte nehez utját, melyet 
lángeszének ragyogó fénye sem tudott köny- 
nyebbé tenni. Lángesze alkotásairól beszél- 

jenek életirói, engem nemes nagy szive ér- 
dekelt mindég. 

Ismertem közelvaló véreit és valami 

isteni érzés töltötte él gyermek kedélyemet, 
mikor az öreg mostoha anya, a testvérek, s 

ezeknek gyermekei rajongó szeretettel be- 
széltek olyan dolgokat, melyekből mind egy 
áldott sziv jóságát lehetett kiérezni. 

Debrecezeni Mártonnak kortársa volt 
gróf Mikó Imre - a mint erről később lesz 

is néminemü megemlékezés - a , gróf ér- 
deme szerént becsülte Debreczenit, nagyot 
várt tőle és sejtette, hogy tudományos szak- 
munkáin kivül lenni kell olyan müvének is, 
melynek forrása az a mély költői kedély. 
Buzgón kezdett keresgelni a hátrahagyott iro- 
mányok között, s igy akadt rá a hatalmas 

hőskölteményre, a még teljesen be nem fe- 
jezett „Kióvi csatára", Fokozodó lelkesült- 

ségbe jött püspöki hivatalba a zsinati 
főjegyző minden választás nelkül be- 
állittatik és következik. 

Elmésen gátolták meg jogaik meg- 
rontását, mert a főjegyzőre nem ren- 
delt megerősitést a törvény, tehát az 
öröklés jogának felállitásával a püspöki- 
szék szabadon töltetik be. El volt ke- 
rülve, hogy vagy a választás megaka- 
dályozásával, vagy a hármas kijelölés 
követelésével püspök nélkül maradjon 
az egyház, A katholikusok sorsára ju- 
tottak volna, ha igy nem cselekvének 
vala. A szabad választás helyett előbb 
a hármas kijelölés, azután 1827-ben 

az önkényes püspök-kinevezés követ- 

kezett a katholikusokra az Aprobata, a 

státus tiltakozása, felirása daczára. 

A főjegyzőből előléptetett kálvinista 
püspök megerősitése az igaz mindig 
megtörtént, hanem a diploma vagy azt 
hangoztatta, hogy választásnak van 
helye, vagy hogy a korona megerősi- 
tési joga korlátlan. Antal János püspök 
1836-iki diplomájában ez áll: megerő- 
sitjük és kinevezzük, „non guid segui- 
tur, sed duia persona grata et accepta 

est. 

A kinevezési jog követelése, az 
1726-iki határozatnak 110 év után való 
megtámadása minden helvét vallásu 
előtt merénylet vala a törvény, jog- 
gyakorlat és vallásszabadság ellen, a 
mi még komorabb jövöőt jósolt. A keserü 
labdacsot hasztalan csomagolták Antal 
püspök diplomájával egy időben érke- 
zett királyi tanácsosi kinevezésébe, mert 
addig ugyan kir. tanácsos egyik püspök 
sem vala, de e czimet üres czafrang- 
nak nézték, mig az 1726-iki határo- 
zatot, a felterjesztett püspök feltétlen 
megerősitését az autonómia biztosité- 
kának tartották. 

Antal püspök meghalt 1854-ben. 
Helyére Bodola főjegyző lépett, meg- 
erősitése azonban évről-évre kimaradt. 
Bécsben a magyar protestánsok ellen 
tervezett hadjárat sikereihez képest 
akartak az erdélyiekkel is elbánni. Hogy 
Magyarországon is a püspök megerő- 

az, hogy Bodola megerősitésével ennek 

a többnek nem akartak prejudikálni. 

Hét év mulva, 1861-ben a rövid al- 

kotmányos korszak hozta meg Bodo- 
lának a megerősitést. 

Nagy Péternek 1866-ban kelt dip- 

lomájában ujból pompáztak az 1836-iki 
sérelmes kitételek. Szász Domokos le- 
vele miként fog hangzani: nemsokára 
meglátjuk. 

séggel olvasta végig, aztán sajtó alá ren- 
dezte és valóban nemes áldozatkészséggel 
diszes kiadásban gazdagitotta vele irodal- 
munkat. Az előszó sikerült életrajza Debre- 
czeni Mártonnak és ártatlan okozója annak, 
hogy én most ezt a visszaemlékezést irom. 
Ugy történt az, hogy mikor a hősköltemény 
megjelent, édes apám magához hivatta a 
Debreczeni Márton rokonságát és felolvasta 
előttük az életrajzot, melyhez az adatokat 
maga szolgáltatta volt. 

Az atyafiság érdeklődve figyelt ; aztán elér- 
zékenyülve, könynyes szemekkel bólintgattak: 
„igaz, mind igaz, de még oda kell oda irni 
az ökrökről, meg a képről, meg az ebédről." 

S mind egyik elmondott valami nagyon 
egyszerü, de nagyon szivhez szóló dolgot a 
minta emberről. Az egyik testvérének, Pál- 
nak volt egy szép szőke kis leánya: Erzsi. 
„Debreczeni, lángész ez a gyermek" mon- 
dotta volt édes apám és együtt tanitott ekis 
paraszt leánynyal - mily kár, hogy a láng- 
ész nem ragadós! - tehát mikorakis leány 
hallotta, hogy még sok minden nincsen le- 
irva az ő imádott „bácsijáról", ragyogó te- 
kintettel fordult hozzám: - „Kisasszony! 
irjuk le mi, ha megnövünk . . . irjunk oda 
mindent Márton bátyámról. ... Lehet, 
hogy Debreczeni Erzsi - most már Sinkó 
Ferenczné - elfeledte ezt a szándékát, s 
habár most is olvas mindent, aminagy nevü 
bátyjára vonatkozik, de azért irni még sem 
akar. Hanem én nem feledtem el soha azta 
jelenetet és mindig tudtam, hogy lefogom 
egyszer irni azokat az egyszerü megjegyzé- 
seket, melyek a lángeszü férfi meleg szivére, 
tiszta kedélyének mélységére vetnek világot. 

Pár évvel ezelőtt azzal a szándékkal 
kerestem fel szülőfalvamat és a Debreczeni 
Márton szülőfalvát, hogy a még életben levő 
egyetlen testvért, az akkornyolczvanegy éves 

Pált ujra kikérdezem a bátyja felől. 
A Debreczeniek meglepően hasonlita- 

sitési jogánál többre törekedtek, elárulja 

A magyar protestáns autonómiá- 

ban az erdélvyi egyház gyenge oldala 
a fejedelem püspök-megerősítő joga a 

tudomásulvétellel szemben. Minden au- 
tonómiai törekvés arra inté az erdélyie- 
ket, hogy az egységes jogállapot közös 
erővel védett több szabadsága felé töre- 
kedjenek. 1872-ben az öröklést megszün- 
tették, mielőtt a megerősitési jogot tisz- 
tázva, határait megszabták volna. A védő 
bástyákat elhagyták, pedig a veszélyt 

nem fegyverezték le. Ai püspökválasztást 

visszaállitják; de nem a 85 és 90-dik 

kanon, sem a Magyarországon is tör- 

vényes gyakorlat értelmében történik az 

átalakitás, hanem a decentrálizált vá- 

lasztás helyett központosittatik az és 

az egyházkerületi közgyülésre bizatik. 

Közeledés helyett, az egységes jogálla- 

pottól távoznak; pedig a hány külön- 

bözés, annyi rés. 

Az 1881-iki zsinati tervezet az er- 

délyi egyházat Magyarországhoz emeli. 
Trefort a korona részére a megerősi- 

tést követeli Erdélyben. 
A zsinat 1882-ben, miután az er- 

délyi tagoknak Trefort fellépése egészé- 
ben tetszett, maguk az erdélyiek a mi- 
niszter leiratának szájas védelmezői 
voltak s a püspök megerősitése ellen, 
bár csak szabatos meghatározása érde- 
kében is szót sem emeltek, az erdé- 
lyiek jogát pedig nem lehetett biztosi- 
tani az erdélyiek ellenére, megszavazta 
az erdélyi egyházra nézve a fejedelmi 
megerősitést. 

Eddig kálvinista ember a törvény 
által meghatározott, vagy megválasztott 
püspököt, akár megerősittetett, akár 
nem, elismerte, függőöve a diplomától 
nem tette. Bodolát, bár megerősitve 
nem volt, püspöküknek fogadták, elis- 
merték, helyét a főjegyzőségben betöl- 
tötték. 

Az előlépett főjegyző helyét azon- 
nal üresnek tekintették és definitiv be- 
töltöttek, mert a megerősitést meg nem 
tagadhatónak vallották. Most a püspök 
választás után Bánffy Dezső b. indit- 
ványára a főjegyzői állást nem töltötték 
be. Mi ennek a jogi értelme ? Lappangó 
elismerése a megerősités megtagadható- 
ságának, feltételezése, hogy a püspökké 
megválasztott főjegyző még vissza es- 
hetik főjegyzőnek. Ime, az 1836-iki 
diploma hallgatag elfogadása az erd. 
ev. ref. közgyülés által. 

Az ősök péeldája, a mult tanusága, 
a hatalom tulkapásai, 1826 hagyomá- 

nyai, 1836, 1854, 1866 aggodalmai 
kárba vesztek a jelen nemzedékre 

nak egymáskoz: világoskék ragyogó szemek, 
fehér piros arczszin, kiálló pofacsont, nagy 
domboru homlok, lágy, hamvas szőke hajzat 

és szép metszetü, rendkivül piros ajkak. 

Ilyen volt Márton és ilyen a most élő 
Debreczeni is mind, - de legtökéletesebb 
volt a hasonlat Márton és Pál között, ezt meg 
is mondtam az aggastyánnak azon a talál- 
kozón. 

- ,Pál gazda! kegyelmed épen olyan, 
mint bátyja abban a nagy könyvben: em- 
lékszik ? 

- ,„Emlékszem, eliszem, hogy emlék- 
szem... 

A leánya hozzám hajolt és azt sugta: 

- De én meg nem hiszem, felejt már 
az öreg nagyon! Ugy-ebár édesapám uram, 
nem sokat tud most a bácsiról? 

- Kiről te, Márton bátyámról? Na, azt 
ne mondja nekem senki! 

A mik most történtek tizenöt-husz esz- 
tendő óta, lehet, hogy nem mindig világosak 

előttem, összefutnak, mint a betük; de a mi 

régen történt, azt tisztán látom. Különösen 
emlékszem Márton bátyámnak a legkisebb 
szavára, minden lépésére... Emlékszem, 
hogyne emlékezném! . . . És a révedező öreg 
szemekbe fény gyul; elmult idők varázsa 
borul az aggastyánra és ifju hévvel hivogatja 
elő édes emlékeit. 

Debreczeni Márton 1802-ben született 

s alig kezdett iskolába járni, már feltünt az 

öreg kántornak, hogy ez nem olyan gyermek, 

mint a többi, elkezdte biztatni a szülőket: 

- Nagy kincs van ennek a kis fiunak 

a fejében: okvetetlenül kollégiumba adják 

kentek! ; ; 

Az apa azt felelte, hogy: folytassa csak 

az ő mesterségét, a fazekosságot, s a mig 

hajtani birná a korongot, addig őrizze a 

tehenet. 
- Ugy, ugy Marczikám, - tette hozzá 

nézve. Nem akarják atvyáik óvatosságát 
ismerni, pedig őseik ellentálló erélyére 
is képtelenek. Nem tudják hinni, hogy 

a mi a multban megtörtént, a jövőben 
is bekövetkezhetik Nem képesek látni, 
hogy törvények és hatalom ma is két 
külön konstituált fogalom, melyek ezu- 
tán is uralkodnak felváltva és együtt is. 
Nem tetszik megérteni, hogy a jogokat, 
szabadságokat és biztositékokat a ked- 
vező időben szaporitani s nem apasz- 
tani kell; a viszontagságos korszakok 
nálunk nélkül is kiveszik a dézsmát. 

Megérkezik a Szász Domokos dip- 
lomája szépen irva, vastag birkabőrre. 
Ülhetnek ünnepet. Rendezhetnek ün- 
nepélyeket. A babilonivig zaj közepette 
én tovább tanulmányozom a multból: 
miként morzsolódtak el alkotmányok, 

ha elszállott fentartó szellemük; miként 

mállottak el jogok, ha őrt nem állott a 
féltékenység; miként kallódtak el a sza- 
badságok, ha nem tartotta össze az ön- 
feláldozás. 

A jövőböl már hallom a kálvinis- 
ták ajkáról Pindár sóhajtását: „Mik 

voltunk? Mik vagyunk? Egy árnyék 
álma vagyunk ?" 

Ugron Gábor. 

Politikai hirek. 
A kuriai biráskodás és a pártok. 

A kuriai biráskodásról szóló törvényjavaslat 

dolgában a függetlenségi pártok és a néppárt 

értekezletet tartottak. 

Az értekezletekről a következő értesité- 

seket adták ki: 
A függetlenségi és 48-as párt Kossuth 

Ferencz elnöklésével értekezletet tartott, mely- 

ben a kuriai biráskodásról szóló tőrvényjavas- 

latot tárgyalták. A párt a törvényjavaslatot, 

Imelyet Györy Elek ismertetett, minden vita 

vélkül elfogadta s felkérte Barabás Bela párt- 

tagot, hogy a párt ezen álláspontját az or- 

szággyülésen kifejtse. 
A néppárt azt határozta, hogy noha a 

kuriai biráskodásról szóló törvényjavaslat 3-ik 
szakasza 9-ik és 10-ik pontjának, valamint a 
170. és 171-ik cezikknek kihagyását fogja szor- 
galmazni, mindazonáltal magát a javaslatot a 

részletes tárgyalás alapjául elfogadja. 

A harmadik olvasásnál azonban okvet- 

lenni ellene fogna szavazni a javaslatnak, ha 

abban a részletes tárgyalás alatt kellő változ- 

tatások nem történnének. 

A párt álláspontját a Házban Molnár 

János pártelnök fogja kifejteni. 

Ugron Gábor lakásán tegnap délután 

6 órakor szintén értekezlet volt, melyen kö- 

zelebbi hivei 

beteges édes anyja - 
nünket! 

És a kis fiu őrizte a tehenet a „havas 
szél"-ben és a Szamos partjára dőlve, olvasta 
azokat a könyveket, melyeket az öreg pap- 
tól kapott: hej! ha ezen a kedves helyen 
meg lehetne mind azt tanulni, a mire a kis 
fiu ugy vágyott! A gyermek szivében erős 
küzdelem támadt: nagyon hajtotta valami; 
de éppen olyan erővel fogva tartotta a zugó 
erdő, a csillogó Szamos s a hóval boritott 
kék hegyek. 

Olykor a tudás vágya annyira sarkalta, 
hogy felkiáltott: „Megyek!" Aztán ismét 
érezte, hogy azt az erős köteléket nem 
tudja elszakitani. Midőn ébredező lelke igy 
küzdött, akkor halt meg édes anyja és a 
kis fiu határozott: „Elmegyek 1 könnyes sze- 
mei felcsillantak: „Most már elmegyek!' 

És elment és azon év őszén (1814-ben) 
a havasalji szülőfaluban már kézről-kézre 
járt egy levél, melyet a kolozsvári ev. ref. 

tanoda egyik jeles tanára irt az iskolames- 

ternek s melyet az öreg Pál nyolczvanegy 

éves korában is szóhiba nélkül tudott: „Rekt 

uram! Meglássák, nagy ember lesz egykoron 

abból a kalotaszegi kis fiuból. Az utolsó 

padból már az elsőbe került. Nem is látják 

tanulni; de azért mégis ő tud legjobban 

mindent. Klasszikus könyveket olvas éjjel- 

nappal és megérti. 
Gyakran látom könyveire hajtani szőke 

fejét; leborulva siratja szegény, meghalt édes 

anyját. Immár első a legjobbak között és 

nem tudom nagy tálen tumát, példás szelid 

magaviseletét vagy kitartó szorgalmát dicsér- 
jem e jobban? Büszke lesz egykor az a 
falu erre a czondrás kis fiura..." 

Nagy nélkülözések között tanult, mert 
nem akarta, hogy édes apja elvonjon vala- 
mit az öt kis árvától. ,Megköszönöm, ha egy 
héten egy barna kenyeret kapok és nem is 
kapott egyebet. Mély szeretettel ragaszkodott 

ne hagyj te itt ben- 

közül jelen voltak: Bartha Mik- 

lós, Szluha István, Visontai Soma, Szalay 

Károly, Szalay Imre volt országgyülési kép- 
viselő, továbbá Kalocsay Alán, Városy Gyula 

Polónyi Géza és Okolicsányi László. Az ér- 

tekezlet bizalmas jellegü volt. Hivatalos kom- 

münikét nem is adtak ki. Beszéltek a kuriai 

biráskodásról, melyhez kölcsönösen Úgron, 

Polónyi és Visontai szóllóttak s a melyre vo- 

natkozólag megállapodtak abban, hogy a ja- 

vaslatot elfogadják, de megbizásukból Vison- 

tai Soma a képviselőházban való tárgyalás 

alkalmával fel fog szólalni és követelni fogja 
a választási jog kiterjesztéset. 

Schmidt államtitkársága. Mint egy 
kőnyomatos jelenti, Schmidt József kereske- 
delemügyi államtitkár közelebbről lemondani 
készül állásáról. Csütörtökön, április 27-én 
lesz ugyanis a Ganz-gyár részvénytársaság 
közgyülése, a mely alkalommal egy igazgatói 
állás betöltése iránt is megejtika választást; 
ezt az igazgatói állást pedig Schmidt József 
kereskedelemügyi államtitkárral töltik be, mire 
Schmidt államtitkár lemond viselt állásáról. 
A hir azonban még megerősitésre szorul. 

A házszabályok reviziója. 
(Saját tudósitónktól.) 

Budapest, ápr. 25. 

A házszabályok reviziója tárgyában ki- 
küldött képviselőházi bizottság Szilágyi Dezső 
elnöklete alatt ma ülést tartott, melyen a 

kormány részéről Széll Kálmán volt jelen, 
a ki előadta, hogy a házszabályok némely 
szakaszainak módositására vonatkozó s a 
bizottság tagjai előtt fekvő javaslat hosszu 

és beható tanácskozásoknak az eredménye. 

Mint minden kompromisszum, ez sem töké- 

letes, azonban szóló azt hiszi, hogy a ház 

munkarendjének és munkaképességének biz- 

tositására s tekintélyének és méltóságának 

emelésére mindenesetre inkább alkalmas lesz. 

Szólónak ezt a javaslatot minden részében 

fenn kell tartania s kéri a bizottságot is, 

hogy fogadja ezt el lehetőleg minden módo- 

sitás nélkül. 

Horánszky előadó megjegyzi, hogy a 

bizottság tagjai közt kiosztott nyomtatványt 

összehasonlitván a kompromisszum-tárgyalá- 

sokról felvett jegyzőkönyvek illető szakaszai- 

val, azokat teljesen egyezőknek találta. Te- 

kintettel a javaslat kompromisszumos ter- 

mészetére, javasolja, hogy az általános vita 

mellőzésével térjen át a bizottság a részletek 

tárgyalására. 

Polonyi Géza ugy általánosságban, 

mint részleteiben elfogadja a tervezetet. Kér- 
dést intéz azonban a miniszterelnökhöz a 
tervbe vett házszabály-módositások életbe- 
léptetésének időpontja tárgyában. 

Széll miniszterelnök válaszolja, hogy az 
1848-iki törvényeknek s a házszabályok 268, 
§-ának ide vonatkozó rendelkezését ugy ér- 
telmezték eddig is, hogy a házszabályoknak 

a tanácskozási rendet illető része csak a 

törvényjavaslatok tárgyalásának befejezése 

után módosítható s ennek megtörténtével az 

övéhez, s ezt anynyira ki tudta mutatni, hogy 
még mostoha anyját is megnyerte, s a ko- 

maasszony tőle kitelhetőleg gondozta apró 

mostoháit, csakhogy a „kollegistá"-nak ked- 

vébe járjon. Az öt kis árva között Ferencz 

volt a legfiatalabb, ezt még a többinél is 

forróbban szerette Márton. Tehetséget látok 

ebben a szép szőke gyermekben, tanittatni 

fogom. ,S bár szüken telt, mert csak az ösz- 

töndijak elnyeréséből tengődött; de azért a 

kis Feri nem látott szükséget semmiben. 

Küldök egy aranyat, - igy ir Feri tanitójá- 

hoz - takargassák be vele, már a mennyire 

lehet a szegény kis öcsém rongyát. Más al- 

kalommal pedig ezt irja: „Küldök tiz frtot, 

- kKicsiből kicsit, - öltöztessétek az öcsé- 

met ,kék"-be". 

Az én gyermekeim. 
sSwerdna Károlytól. - 

Az „Ellenzék" részére forditotta: AMICA. 

V. 

(Folytatás.) (13.) 

A nap valahogy eltelt. A teázás ideje 
elérkezett és Jack is haza jőtt. Egy kissé sza- 
badabban kezdtem lélegzeni. Lehetségesnek 
gondoltam, hogy a mult esteli aggodalmam 
alaptalan. 

Jack fontoskodó arczczal a hömérőt alkal- 
mazta, az üteremet tapintotta és a nyelvemet 
nézte, Rozamond az ő pajkos modorában 
adott számot napkőzben levő állapotomról 
és tréfás megjegyzéseivel megnevettetett ben- 
nünket, mint rendesen, azaz majdnem ugy 
mint rendesen. 

Az étkezés ideje majd nem vidáman 
folyt le, mert, ha Penelop és én hallgatagok 
voltunk, a gyermekeink nyelve eleget pergett 
arra, hogy a mi hallgatásunk fel ne tünjék. 
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ülésszak bezáratván, a módositások a követ- 
kező ülésszak alatt lépnek életbe. 

Ezek után áttért a bizottság a javaslat- 
tervezet részletes tárgyalására. 

A 121. §. után a következő uj §. vé- 
tetett fel : 

,Az állandó és szakbizottságok elnökei 
kötelesek a bizottságot ülésre összehivni, ha 
azt a bizottságnak legalább két tagja ki- 
vánja. 

A 146. §. eddigi szövegéhez 
bekezdésként beigtattatott : 

„,A jegyzőkönyv hitelesitéséhez a mi- 
nisztereken kivül legfeljebb négy szónok szól- 
hat s a ház a jegyzőkönyv hitelesitése s az 
esetleg tett módositványok felett egyszerü sza- 
vagással dönt. 

A 147 §. 3-ik bekezdésébe, e szavak 
után: „minden vita nélkül beillesztendő : 
„egyszerü szavazással. 

A 152 §. harmadik bekezdése áthelyez- 
tetett a 156 §-ba. 

A 153 §. első bekezdéséből a negyedik 
sorból kihagyattak e szavak: „egyszerü sza- 
vazással. A második bekezdésből kihagyat- 
tak e szavak: „a ház engedelmével. 

A 155 §. után felvétettek a következő 
uj §-ok: 1 

„A ház napirendjének megállapitására 
vonatkozó elnöki előterjesztés, vagy inditvány 
felett a minisztereken kivül legfelebb négy 
szónok meghallgatása után a ház egyszerü 
szavazással dönt." Az ülés el nem oszlat- 
ható, mig a ház napirendje megállapitva 
nincs. 

„A napirend tárgyalására szánt időt, 
valamint az interpellatiók megtételének s az 
azokra adandó válaszok meghallgatásának 
idejét időről-időre a ház állapitja meg. 

Ezen határozat megváltoztatását czélzó 
minden inditványt a ház elnökénél irásban 
adandó be, általa a háznak azonnal bejelen- 
tendő, s a bejelentést követő ülés végén vita 
nélkül egyszerü szavazással döntendő el. Ha 
az ily inditvány az ülés idejének meghosz- 
szabbitását czélozza, a meghosszabbitás egy 
órai időnél többre nem terjedhet, csak egyes 
törvényjavaslat vagy a költségvetés tárgyalá- 
sának tartamára határozható el, s azon tör- 
vényjavaslat, illetőleg költségvetés tárgyalá- 
sának tartama alatt, a melyre nézve elha- 
tároztatott, nem ismételhető." 

A 163. §-nak c. pontja következőleg 
módosult: 

,c) a ház szabályaira azoknak helyes 
alkalmazása érdekébe hivatkozni akarnak, 
mely alkalommal azonban magához a vita 
tárgyához nem szólhatnak." 

A 164. §-t következőleg módositotta a 
bizottság : 

„Inditványt, elleninditványt és módosit- 
ványt mindig irásba foglalva kell beadni s 
azok kinyomatása iránt a ház vita nélkül 
egyszerü szavazással határoz. 

A 17. §. eként módosult: 

„A ház, ha az elnök, a ministerek va- 
lamelyike vagy husz tag kivánja, zárt üléssé 
változik át. Zárt ülésben határozat nem ho- 
zatván, jegyzőkönyv nem vezettetik." 

A 174. §-t eként módosította a bi- 
zottság: 

„Szavazás előtt a kérdésnek miként 
leendő föltevése uj tanácskozás tárgyát ké- 
pezheti, a mely felett a Ház egyszerü sza- 
vazással dönt. 

A jelenlegi 176. §. kimaradt. 

A 177. §. első bekezdésének helyébe a 
következő szöveg jött: 

„A ház a föltett kérdés felett rendsze- 
rint egyszerü szavazással dönt. Az egy- 
szerü szavazás felállás és ülvemaradás által 
történik." 

A szakasz többi része megmaradt. 

A 178. §. következőlng módosult: 

második 

„Minden oly esetben, a melyben a ház- rehajtása fel nem függesztetik 

szabály az egyszerü szavazást kötelezőleg el 
nem rendeli, husz jelenlevő tagnak a szava- 
zás megkezdéséig (177. §.) irásban beadott 
kivánságára névszerinti felhivás mellett tőr- 
ténik meg a szavazás." 

„A névszerinti szavazás husz tagnak 
irásban beadott kivánatára másnapra halasz- 
tandó. Az egyszerü szavazás másnapra nem 
halasztható." 

A 182. §. első bekezdése megmaradván, 
utána a következő szöveg vétetett fel: 

,A titkos szavazás összehajtott szavazó 
lapokkal történik s a nyilt szavazó - lapo- 
kon foglalt szavazatok nem számittatnak. 
Titkos szavazásnál a ház tagjai szavazásra 
való felhivatásuk során mennek helyükről 
szavazatukat beadni s annak beadása után 
kötelesek onnan távozni. Ily szavazás alkal- 
mával, kivéve a szavazat beadásának ideje 
alatt a szavazó képviselőt, a szavazat bea- 
dásának helyétől mindenkinek távol kell ma- 
radnia." Az eddigi második bekezdés mint 
utolsó fentartatott. 

Ezzel a javaslat-tervezet tárgyalása be- 
fejeztetvén, a bizottság jelentésébe felveen- 
dőnek határozta, hogy a miniszterelnök és a 
pártok kiküldöttjei között az 1899. február 
28-án felvett jegyzőkönyv 5. pontja értelmé- 
ben a házszabályok 204. §-ára nézve a kö- 
vetkező megállapodás jött létre: A házsza- 
bályok 204. §.-ának módositása ez idő sze- 
rint nem tartatott sem czélszerünek, sem 
szükségesnek. A magyar képviselőház önér- 
zettel és elégtétellel tekinthet arra vissza, 
hogy 34 évi szakadatlan müködése alatt 1865. 
óta nem forgott fenn eset, melyben ezen §. 
alkalmazásának szüksége előállott volna. A 
magyar parlament méltósága és tekintélye 
érdekében reméljük, hogy nem lesz erre 
szükség ezután sem. De, ha azon sajnos eset 
beállana, hogy ezen §. alkalmazása elkerül- 
hetetlenné válnék: az összes pártok reszéről 
kimondatik és megállapittatik, hogy a ház- 
szabályok 204. §-a végrehajtandó. A képvi- 
selőház összes pártjai feltesziík és elvárják 
minden tagjától, hogy a Ház valamely tag- 
jára a kizárás határozata kimondatnék, az 
minden repressio rendszabály alkalmazása 
nélkül, önként meghajol a házszabályok ér- 
telmében kimondott itélet előtt és erkölcsi 
kötelességének ismeri magát annak önként 
alávetni. 

A bizottság jelentésében felveendőnek 
határozta még azt, hogy a mely szakaszok- 
ban a szónokok száma korlátozva van, nem 
értetnek a szónokok alatt a miniszterek, a 
kiknek a törvény mindenkor jogot ad a fel- 
szólalására. 

Ezek után az ülés az elnök éltetésével 
véget ért. 

Védekezés a borhamisitók 
ellen. 

Mint levelezőnk irja, az aradi gazda- 
sági egyesület választmánya legközelebb fog- 
lalkozik a borhamisitások kerdésével. 

A tárgy Laehne Hugó, a gazdasági 
egylet titkárának inditványa kapcsán került 
tárgyalásra. Az inditvány annak kifejezése 
után, hogy mik okadatolják az intézkedések 
szükséges voltát, a következőket ajánlotta : 

Intézzen a gazdasági egyesület feliratot 
a kereskedelmi- és a földmivelésügyi minisz- 
terhez, melyben először örömmel veszi tu- 
domásul a borhamisitási törvény erélyes vég- 
rehajtását, megütközéssel látja azt az ellen- 
áramlatot, amely a legutóbbi időben, hamis 
közvélemény keltésével a bortörvényt disz- 
kreditálja, s annak végrehajtását meggátolni 
törekszik; - sajnálattal látja a kereskedők 
egy részének azt a törekvését, a melylyel 
szindikátus-szerüen bojkottálni akarja a ter- 
melőket és arra akarja rávenni a borkeres- 
kedőket, hogy a termelőktől bort mindaddig 
ne vegyenek, a mig a törvény szigoru vég- 

Hivja föl a vármegye területén levő 
összes borellenőrző bizottságok elnökeit, hogy 
törvényes jogaikat teljes eréllyel érvénye- 
sitsék. 

Aradvármegye alispáni hivatalát erre 
nézve szabályrendelet készitésére hivja föl. 

Kérje föl a földmivelési minisztert, hogy 
a törvény által rendelkezésre bocsájtott egy 
millió kétszázezer forintból, a melynek ren- 
deltetése czéljai között a pincze-egyletek föl 
vannak véve, bocsásson bizonyos összeget 
borétékesitő szövetkezetek létesitésére; - 
továbbá a borvizsgálóbizottságok tagjainak a 
száma szaporittassék, a bizottság több alosz- 
tályra osztassék; a borvizsgálatok dija le- 
szállittassék és végül: hasson közre a keres- 
kedelmi miniszternél, hogy az állomásfőnökök, 
a borellenőrző bizottságok elnökei a fuvar- 
leveleket áttekinthessék. - Az inditvány ál- 
talánosságban nagy tetszést keltett. Halmay 
Andor azt inditványozta, hogy a borvizsgála- 
tokat ne privát emberek, - mint a borellen- 
örző bizottság tagjai - eszközöljék, hanem 
hatósági személyek, a kik a rendes és állandó 
felügyelettel meg vannak bizva. Solymossy 
Lajos báró országgyülési képviselő azt indit- 
ványozta, hogy minden nagyobb borüzlet vé- 
tessék állandó felügyelő közegek ellenőrzése 
alá, a kik pontos jegyzéket vezessenek a be 
és kiszállitott bor-mennyiségekről. Ezt mint 
gyökeres orvoslást ajánlja. 

Az egyesület többek hozzászólása után 
ez utóbbi felszólitásokat is magáévá tette, s 
megbizta Halmai Andort s Laehne Hugó tit- 
kárt, hogy ezek felhasználásával a földmive- 
lési miniszterhez intézendő feliratokat szer- 
kesztessék meg. 

.... rrx 
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A kolozsvári légszeszgyár és 
a korcsolyázó egylet. 
Az Ellenzék szombati számában, az 

orsz. ipartestület 388. sz. kérése folytán szóvá 
tettük azt, hogy a kolozsvári légszesz gyár 

mellőzi a hazai gyári produktumokat és kül- 

földről szerzi be gázvezetékek és gázórák 
szükségletét. Egyuttal rámutattunk arra a 

mizeriára is, melyben a gázgyár miatt a kor- 

csolyázók sinlődtek. A légszeszgyár ezért a 
felelősséget a korcsolyázó-egyletre hárította, 

okul hozván fel azt, hogy nem a légszesz 

vezetékben van a baj, hanem a világhirü 

Gancz czég által szállitott motor rosz. 

A gyár ez állitásának valótlanságát bi- 

zonyitja az illetékes kezekből vett alábbi 

közlemény: 

A helybeli légszeszgyár az Ellen- 
zék 92-ik számában azt állitja, hogy „A 
sétatéri tó légszeszmotorja hajtására elegendő 
légszesz ömlik mindig. Ez ki volt próbálva 
oly időben a midőn mindenfelé a légszesz- 
fogyasztás a legnagyobb. A hiba a korcso- 
lyázó egylet motorjában rejlik, a mely rosz. 

A légszeszgyár ezen állitásai a valóság- 
nak nem felelnek meg, mert folyóév január 
havában végzett kisérletek kimutatták, hogy 
a légszeszmotor a napnak minden órájában 
kifogástalanul müködött, csak épen délután 5 
órától 8 óráig nem. Fájdalom épen ezen idő- 
szakban lett volna a korcsolyázó közönség- 
nek szüksege a motor müködésére, mely az 
egyesület villanygópjét hozza müködésbe - 
ez pedig a jégpályát van hivatva megvilá- 
gitani. / 

Vasár és ünnepnapokon, mikor az üz- 
letek légszeszlángjai nem égtek, vagy pedig 
naptár szerinti holdvilágos időszakokban, mi- 
kor is a gázgyár a városnak fél utczai vilá- 
gitást adott - a motor kifogástalanul mü- 
ködött. Ezen állitásom igaz voltát több ta- 
nuval tudom igazolni, többek között szak- 
emberrel is: H. J. városi gépész mérnök ur- 
ral. A korcsolyázó-egylet légszesz motorja 
tehát nem rosz, különben a világhirü Gancz 

z. 

A konczertről beszéltek - mely vára- 
kozásunk felett jól sikerült, a szereplőket vet- 
ték sorba és aztán a hallgatóságra tettek meg- 
jegyzéseket. 

E tárgyra vonatkozólag már pusztán a 
szavaknak a hangja gyülőletes volt előttem 
és midőn azt reméltem, hogy elejtik ezt a 
tárgyat, Jack hirtelen azt mondá - 

- Rozamond, láttad azt a terjedelmes 
egyéniséget, a ki Lady Eversleigh mellett ült? 

Lássuk ! - Rozamond, mind a két ke- 
zét a türtös fejeceskéje mögé tette és elgon- 
dolkozva bámult a plafondra. Ha jól emléke- 
zem - folytatá - Lady Eversleighnak mind 
a két oldalán testes, hogy ne mondjam, poczo- 
kos egyének ültek. Melyik nemre forditsam a 

a figyelmemet - a női vagy a férfi nemre? 

- A férfira, - mondá Jack nevetve. 

Rozamond a fejével intett. 

- Már emlékezem; a kinézéséről itél- 
ve egy magával eltelt gőgös férfi volt! Miért 
kérded ? 

- Nem vetted észre, hogy folytonosan 
bámult reád? - folytatá Jack. - Én előt- 
tem feltünt a viselkedése. Nem hiszem, hogy 
az egész idő alatt levette volna rólad a sze- 
meit. 

A leány nevetett. 
- Ez nagyon hizelgő! mondá a leány. 

- Le vagyok kötelezve iránta. Nem vettem 
észre; a Penelop néni főkötőjének a nagy- 
szerüségével voltam elfoglalva. 

Jack, gyere a kertbe, a filegoria mellett 
levő folyondároknak egy részét fel kell kötöz- 
ni. En nem érek olyan magasra és a lajtor- 
ján nem akarom a nyakamat koczkáztatni. 
Gyere és csináld meg. 

Elfutott és Jack engedelmesen követte. 
Most is éppen olyan rabszolgája volt mint 
ezelőtt. Egy két percz mulva a filegoria mel- 
ett láttam őket, Jack a kerti lajtorja lépcső- 

jén állott és hatalmason kezdett kalapácsolni, 
Rozamond a keze ügyében állott, hogy a sze- 
geket felnyujtsa. A kis leány csevegésével és 
vidám korholásának a hangja, a nyitott abla- 
kon keresztül - hol testvéremmel együtt 
őket nézve állottunk - a fiam mélyebb han- 
gu nevetésével hozzánk jött. 

Egy pár percznél nem nézhettük öket 
hosszasabban, midőn olyan hang jött felénk, 
melyről tudom, hogy mind a ketten egész 
nap rettegtünk - olyan hang, mely a Pene- 
lop arczát elfehéritette, s az én öreg szive- 
met össze szoritotta, - erős és hosszasan 
tartó kopogtatás az utczaajtónkon. - 

a- Penelop, eljött a mitől féltünk, - 
mondám. 

- Igen, válaszolá a testvérem, 
mély lélegzetet véve. 

A cseléd a szobába lépett, - a kezé- 
ben levő tárczán két névjegyet hozott. 

Átvettem, elolvastam - ámbár feles- 

leges volt azt tenni - és aztán átnyujtottam 
Penelopnak. 

- ,„GCarlyon Róbert, Esguire" és ,Huns- 
tanton asszony." 

A kis leányunkat elveszitettük ! 

Én azt gondolom, hogy ezt mind a 
ketten, éreztük a mint azokra az ártatlan név- 
jegyekre néztünk. Nem hiszem, hogy gyer- 
mekünknek a megtartására vonatkozólag a 
reménynek a legkisebb szikrája lett volna a 
szivünkben. Annyit tudok, hogy én minden 
reménytől meg voltam fosztva. 

egy 

Az előérzet néha éppen olyan erős, 
mint a bizonyosság és midőn Peneloppal 
mellettem a szalonban találtam magamat, 
egészen bizonyos voltam a felől, hogy a Ro- 
zamond atyjával állottam szembe. 

Carlyon ur az asztal mellett állott, gő- 
gös arcza kissé izgatottnak látszott, az egyik 
kezével idegesen babrált a nehéz óra lán- 

czával. Egy távoli széken női selyem ruha 
halmazt láttam és zavarodottan hajtottam 
meg magamat feléje. Azt gondoltam, hogy 
köszönésem tárgya Hunstantonné volt, de én 
csak a férfira néztem, a hogy az nézettrám. 

Én elfelejtettem, hogy a társalgás, hogy 
kezdődött; most is zavart vagyok, ha rágon- 
dolok és akkor kétszeresen zavarodott voltam. 

- Azt hiszem, hogy CGarlyon ur látogatásá- 
ért valami mentegetőzést mondott. Tudom, 
hogy az első mondatainál röviden félbe sza- 
kitottam. - Határozottan és világosan be- 
széltem. Azt hiszem, hogy minél előbb tudni 
akartam a legrosszabbat és tul esni rajta. 

- Carlyon ur, - mondám - talán 
időt és fáradságot mentünk meg vele, ha 
őszintén megmondom, hogy a látogatása nem 
lep meg. Én vártam azt. 

Carlyon ur meglepetéssel huzta fel a 
a szemöldökeit, aztán csendesen a székre 
ült. 

- Valóban? - mondá. És szabad 
kérdeznem - 

- Könynyü a válasz - szakitám 
félbe. Tegnap este a konczerten éppen az 
ön háta mögött levő széken ültem. SaLady 
Eversleighal folytatott társalgásukat végig 
hallgattam. 

- És ön megértette, hogy az - 

- Az én fogadott leányomra vonatko- 
zott, fájdalom, megértettem ! 

- Fájdalom? ismétlé Carlyon ur. 

Penelop közbe szolt. 
- Carlyon ur, ő tizenöt év óta a mi 

szeretett gyermekünk volt. 

- Bocsánatot kérek! 

Carlyon ur egy pillanatig maga elibe 
lenézett. 

(Folytatása következik.) 

gyár szállította és már a beállitáskor 1897. 
év telén is ugyanezen bajok mutatkoztak. 

A valóság érdekében még azt is meg- 
kivánom emliíteni, hogy a légszeszgyár veze- 
tősége a legnagyobb készséggel és nagy 
anyagi áldozattal, igyekezett felsorolt bajo- 
kon segiteni. A jó eredmény azonban csak 
részben sikerült egy a Torda-utczában vég- 
zett csőösszeköttetéssel, mert nem volt mód- 
jukban ujabb csőfektetés. p. 

* 

Miután nem az a fontos, hogy szük-e a 

cső, vagy rossz-e a motor, de az a fontos, 

hogy a sétatéren a villamos világitás minden 

időben fejleszthető legyen, s ugy a téli kor- 

csolyázás alkalmával, valamint a nyári mu- 
latságok folyamán a közönség világitási mi- 

zeriáknak ne legyen kitéve, a közönség ér- 
dekéből kifolyólag foglalkozni kell ezzel a 

kérdéssel. A légszeszgyár ismét segiteni 

igyekszik ezen a dolgon, az által, hogy amo- 

nostor-utczai három hüvelykes csőbe a Bak 
Lajos épülete mellett végződő 5 hüvelyk át- 

mérőjü csövet egybe kapcsolja. 

Igaz, hogy ezzel az Unió-utcza lég- 
szesz fogyasztása helyre lesz pótolva. Azon- 

ban kérdés, hogy ennek daczára ad-e ele- 

gendő légszeszt télen nyáron a motornak a 

8 hüvelykes szük kaliberü monostor-utczai 

cső? S nem volna-e jobb és gazdaságosabb 

a nagymalom-utczai csövet végig vezetni a 

felsőbb leányiskola telke előtt, melynek ugy 

is nagy szüksége lesz légszeszre, s a mely 

utczát már a felsőbbleányiskola épületnél 

fogva légszeszszel kell jövőre világitni. Szak- 

férfiak mindenesetre megtudják itélni ebből 

azt, hogy a gázgyár mily 
szolgálja, ugy a saját, mint a közönség ér- 

dekeit. 

Egyleti őlet. 
A kalotaszegi kaszinó idei rendes közgyülé- 

sét Bánffy-Hunyadon a Kaszinó helyiségében f. 
hó 830-án (vasárnap) d. u. 4 órakor tartja meg, 
meg, melyre a Kaszinó t. tagjai tisztelettel meg- 
hivatnak, 

Az „Erdélyi Muzeum Egylet bölcselet-. 
nyelv- és történettudományi szakosztálya 1899 
évi ápr. 27-én (csütörtőkön) d. u. 5 órakor az 
egyetem bölcsészeti kara (I. emeleti) VII. sz. tan- 
termében havi ülést tart. 

IRODALOM. 
Az Olcsó Könyvtár uj füzetei. A Gyu- 

lai Pál szerkesztette kitűnő vállalat ismét gazdag 
sorozattal gyarapitja népszerüségét. Az 1082- 
1089. sz. Occioni Onorato kiváló olasz tudós mun- 
káját közli. A latin irodalom történetét, mely nép- 
szerü ismertetése a kiasszikus latin litteraturának. 
A könyv kitünő szolgálatot fog tenni az iskolának 
és a nagy közönségnek egyaránt. Az 1090-1101. 
sz. Hardy Tamás Otthon a szülőföldön czimü re- 
génye, az angol regényirodalom egyik legszebb 
alkotása, Csupa erő, szin, hangulat. Dumas Kean- 
je (1102- 1108. sz.) minden nagy szinész müso- 
rában szerepel, a francziák legkiválóbb modern 
szinműirójának nálunk eddig könyvalakban meg 
nem jelent munkája. A magyer társas élet kedves 
világába vezet Berczik Árpád vigjátéka Mai divat, 
(1104-1105, sz.) mely annak idején a Nemzeti 
szinház pályadiját nyerte el. Csiky Kálmán a nagy 
magyar tőrvényalkotót méltatja Verbőczy István 

és Hármas könyve (1106. sz.) ezimű kitünő tanul- 

mányában. Margalics Ede, a délszláv népkölteszet 
érdemes átültetője a Králjevics Márkóról szóló 
XIV. és XV. századi népballadákat forditotta le 
(1107-1410. sz.) igen sikerülten. A következő 
kettös szám (1111-1118. sz.) az uj német szin- 
műirodalom egyik népszerü alkotását mutatja be. 
Halbe Földanyánk czimü drámáját, mig a sorozat 

utolsó darabja (1114- 1115. sz.) Pálffy Albert 
egy érdekes novollája A 68. sz. I-gy. p. czimű, 
különös czimmel. Az olcsó Könyvtár egyes szá- 
ma 10 krajczáronként külön is megszerezhetők a 
kiadó Franklin-Társulatnál és minden hazai könyv- 
kereskedésben. 

szINHÁZ 

Az „Itthon" programmja. 

' I 

Hunyady-nyitány. 

Irta: Erkel Ferencz. Szinpadon előadja a 

teljes honvédzenekar. Dirigálja: Stephanides 

Károly. 

I. 

Bánk bán. 

Katona József szomorujátékának negyedik 

felvonása. Előadják: Fáy sSzeréna, E. Kovács 
Gyula, Bajor Riza, Miklósi Ilona, Vágó 
Béla. Rendezi: E. Kovács Gyula. 

III. 

Hangverseny. 

L Ária Verdi „Ernáni" operájából. 

Énekli: Rizzi Margit. Zongorán kiséri: Ste- 

phanides Károly. 

II. A Beethoven. Sonata. 

B.) Reményi. Repülj fecském. 

Zongorán játsza : Bagotai Lengyel Ernő. 

III. Részlet Wagner „Tannháuser" ope- 

rájából. 

a) Wolfram versenydala. 

b) Dal az esthajnali csillaghoz. 

Énekli: Fehér József. Zongorán kiséri: 

Stephanides Károly. 

IV. Vieuxtemps. Air Varié. Hegedün 

játsza : Kolár Viktor. Zongorán kiséri : sStepha- 

nides Károly. 

szakértelemmel 

V. Őrült vagy szent ? Kuplé az „Unat- 
kozó király" czimü operettből. Zenekar kisérettel 
énekli : Nyárai Antal. 

IV. 

Pajkos diákok. 

Operette 1 felvonásban. IÍrta : Souppé. Elő- 
adják: Perényi Margit, Székely Irén, Kom- 

lósy Emma, Korányi Frida, Nyárai Antal, 

Vendrei Ferencz, Leövey Leó. Rendezi : 

Vendrei Ferencz. Dirigálja: Stephanides 
Károly. 

Müsorváltozás. A mára hirdetett 
A baba előadása Perényi Margit betegsége 

miatt elmarad shelyette Boszorkányvár kerül 

szinre, melyben Perényi Margit szerepét 

Turchányi Olga vette át. 
. 

Fáy Szeréna utolsó föllépte. A 

kolozsvári Nemzeti Szinház nagynevü tragi- 

kai müvésznője pénteken, az „Itthon" szin- 

házi előadásán fog utoljára fellépni ebben a 

szezonban. Ez alkalommal, a mint a fön- 

nebbi müsorból látszik, Bánk bán negyedik 

felvonásában lép fel, melyben Gertrudis sze- 
repét fogja játszani. Megillette volna ugyan 

őt, hogy kedvéért egy külön darabban lép- 

tessék fel utoljára; de mi a magunk részé- 

ről mit sem találunk abban, ha nem teljes 

darabban, hanem töredékben bucsuzik is. A 

publikum igy is kifejezést adhat a bucsuzó 

iránti szeretetének, s a mint már értesülünk 

is, a pénteki előadáson a nagy müvésznőt, 
kinek kolozsvári müködése a fényes sikerek 

és diadalok egész sorozata volt, nagy óvá- 

eziókban fogja részesiteni a közönség. 
k 

Az egér. Épen most temették el Pailleron-t, 
a francziák egyik legszellemesebb vigjátékiróját. 

Az ő darabja Az egér, a mit holnap adnak elő 
a kolozsvári szinházban. A holnapi előadásban 
a darab két főszerepét Vásárhelyi Vilma és Bónis 
Lajos fogják játszani. 

Gyurkovics-lányok. Tegnap hatod- 
szor adták elő Herczegh Ferencz darabját 

ismét zsufolt ház előtt. Ellát ez alkalommal 

Hatala Györgyike játszotta, a kit a közön- 
ség óvácziókban részesitett és több virág- 

csokorral, virágkosárral és egy nagy babér- 

koszoruval lepett meg. Ez előadáson a rekedt 

Iványi helyett Nyárai játszotta Radványi 

Gidát igen mulatságosan. Egyéb minden a 

régiben volt. Ma is, mint mindig, legkedve- 

sebb és legjobb volt Turchányi Olga. 

Álmatlan éj. 
Irta s a kolozsvári Petöfi-ünnepen elszavalta : 

Jakab Ödön. 

Lámpám halk, éjféli árnyakkal vesződik, 

Fáradtan teszem le kezemből Petőfit, 

S kábult, izzó fővel az ablakhoz állva, 

Kibámulok az éj bus sivatagába. 

Millió kis csillag lobog fenn az égen, 

Millió kis csillag lobogását nézem, 

Váltig találgatom: melyik csillag kié? 

Vajjon melyik lehet ott a Petőfié ? 

Mert rég por lett ugyan már a költő teste, 

De csillaga azért még nem tünhetett le, 

Hisz' mióta bolygok itt e földi téren, 

Mindig ugy hallottam dalban és regében, 

Hogy csak akkor megy le az égről csilagunk, 

Mikor ide lent mi magunk is meghalunk. 

S ki mondja, hogy akkor halunk meg itt, mikor 

Visszatér a porba pihenni, ami por ? 

A koporsó után hosszu még az élet ! 

Csak az érte el itt az igazi véget, 

Kmek az a sziv is temetőbe szálla, 

Mely legutolsónak emlékezett rája. 

És a mint borongok, tünődöm magamban, 

Egyszerre csak elvész a világ alattam; 

Képzeletem szárnya megemelint lágyan, 

S utra kerekedem a nagy éjszakában. 

Repülők, suhanok, át roppant időkön, 
Sötéten veszteglő távol jövendőkön: 

Garmadába rakott évezredek orma 

Gyorsan maradozik el mögöttem solra, 

Késő messzeségben, mig végre megszállok, 

S látom a csendesen haldokló világot. 

.... A bujdosó nap már elaggott erősen ! 

Mosolyogna még, de mosolya erőtlen. 

Az égboltra többet akár fel se jőne, 

Ugy sincsen sok haszna a földnek belő
le! 

Melytől egykor buján bomlott a kik
elet, 

És sárgult a kalász kövér dülők fe
lett : 

Lankadt a verőfény, évről-évre rőtebb, 

Tél lett a méla ősz, a tavasz meg ősz lett, 

Enyelgő szellőkböl vad viharok 
lőnek, 

Takarodót fujva itt minden élőnek, 

Hogy menjenek haza, le a föld ölébe
 : 

Este van, munkának, mulatságnak - vége
! 

S én Istenem, mi lett szép Magyarországból ! 

Mogorva világa hallgatagon gyászol. 

Bár egykor éltemnél drágább volt szivemnek : 

Még én is, még én is alig ismerem meg! 

Meztelenül égbe meredő hegyeken 

Dalos, vig erdőit hiába keresem ! 

Rengeteg rónáin bus árvaság borong: 

Sem pásztortilinkó, sem egyetlen kolomp ! 

Játszi délibábja, ki tudja, merre jár? 

Elköltözött az is, mint a vándor madár. 

Mit is csinálna itt, hol nehéz hóréteg 

Huzta bé vastagon a sik mezőséget ? 

.
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Kolozsvár, 1899. ELLENZEK. Április 26. 

Csak itt-ott olvadoz egy foltocska, gyéren, 
Hová egy-egy forróbb szivet ástak régen. 

És e pusztaságban, riasztó magányban, 
Hidegen boruló alkonyati árnyban 
Kunyhója előtt áll egy csüggeteg alak: 
Az utolsó ember a magyar ég alatt ! 
Örömtelenül néz körül a semmibe, 
Nem vigasztalja már a földön semmi se; 

Az égen sincs mit keresni szemének : 

Ott a magasság még gyászosabb, setétebb ! 

Nagyhirü királyok, hadintéző hősök, 
Bölcs tudósok, édes szavu hegedősök: 

Még azok is mind, mind elfeledve régen, 

Egyiknek sincs fenn már csillaga az égen ! 
Csak távol nyugaton, hol a láthatár van, 

Kóvályog egy halvány csillag egymagában; 
Azon is jól látszik, hogy fenn soká: nem lessz: 
Lemegyen maholnap, le a többiekhez.. 

Látja az utolsó magyar e csillagot, 
Almodozva, mélán nézi, amint ragyog; 

Erezni kezd lassan egy kis melegséget, 
Serkennek lelkében szunnyadó emlékek : 

Nagy szabadsáharczok, amik szájról-szájra, 

Mesés mult időkről öröklödtek rája, 
S mialatt éledez zsibbadt agyvelője, 

Gondolkozik hosszan, dorongjára dőlve; 

Valami félisten neve kerülgeti, 

Kiről a hagyomány sokat mesélt neki; 

Aki elboritva rettentő sebekkel, 

Valamikor. .. hajdan.. . dalolva esett el. 

S még a dalokból is itt-amott, elvétve, 

Mintha emlékeznék egy-egy töredékre, 

Mely, hol a hazáról, hol a szérelemről, 

Majd édes lágyan, majd viharosan cseng föl. 

Az a csillag pedig ezalatt ott távol 
Mintha fényesebben sütne a homályból; 

Hunyorgó világa mintha éledezne, 

Mintha sziporkáznék, szinte sisteregve : 

Mintha csak szerető részvéttől sugalva 
Tekintene le az utol-ó magyarra, 
Majd pedig féktelen bősz haraggal nézne 

A világra zsamnok békót vető télre; 
S mintha hallszanékis fenyegető szava : 

Mert az a csillag - Petőfi csillagal 

Menetrend. 
A közuti vasuton f. év május hó 1-én életbe 

léptetendő nyári menetrend szerint : 
A vonatok forgalma reggeli 6 órától kezdve 

estéli 9 óra 30 perczig szakadatlanul, vásár és 
ünnepnapokon pedig: a pályaudvar főtéri vona- 
lon 10 óra 30 perczig tartatik fenn. 

A magy. kir. államvasutak és a szamos- 
völgyi vasut összes érkező és induló személyszál- 
litó vonataihoz, a reggeli 6 órakor Budapeströl 
érkező gyorsvonattól kezdve, az estéll 8 óra 30 
rerczkor Budapestről érkező személyvonatig, a 
közuti vasut vonatai minden irányból és iletve 
mi den irány felé csatlakozásban állanak. 

Az első menet indul : 

1) Pályaudvartól főtérre reggel 5 óra 47 pkor, 
főtérről pályaudvarig Ö... 

(a szamosvölgyi vonathoz indul Kolosvár- 
ról 7 óra 25 perczkor, főtérről 6. óra 45 pckor 
induló menettel lehet a pályaudoarta kijutni,) 
2) főtérről Monostorra reggel 6 óra 6 pczkor 
Monostorról főtérre 6 19 E 

8) főtérről Külmagyar u. réggel 6, 14 
Külwagyar 1, főtérre 6 28 

Az utolsó menet indul : 

Monostorról főtérre esteli 9 óra 10 perczkor 

Külmagyar u. , 9 „07 
Főtérröl pályaudvarba , .30 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, április 26. 

- A kolozsvári adóhivatal uj 
szervezése. Május 1-én lép életbe a kolozs- 
vári adóhivatal uj szervezete. Ez alkalomból 
a tanács a közetkezőket irja :. 1 

Városi adóbivatalunk az uj szervezeti 
szabályrendelet értelmében a városi tanács 
felügyelete mellett az adóhivatali főnök veze- 
tése alatt, külön pénztárral, számvitellel és 
kezeléssel önálló hivatalt képezvén, az uj 
szervezet beállitása idejétől, azaz ez évimá- 
jus hó 1-től kezdődőleg minden adóügyre vo- 
natkozó beadvány közvétlenül a városi adó- 
hivatalánál nyujtandó be, hol azok delelőtt 
8 órától déli 12 óráig fogadtatnak el. , 

A városi adóhivatalnál befizetendő pénz- 
összegek átvételére és nyugtázására egyedül 
az adohivatali pénztáros és ellenőr lévén fel- 
jogositva, figyelmeztetjük azvérdekelt közön- 
séget, hogy a befizetéseket csupán Csipkés 
Albert adóhivatali pénztáros és Wermescher 
György adóhivatali uraknál teljesitsék. 

Minden más adóhivatali alkalmazottnak 
fegyelmi, esetleg bünfenyitő büntetés terhe 
alatt tilos bárkitől is adópénzt vagy más czi- 
men fizetendő öszégeket átvenni. 

Az adófizetések csakis hétköznapokon és 
pedig reggeli 9 órától, déli 12 óráig fogad- 
tatnak el. . 

Kolozsvár sz. kir. város Tanácsának, 
1899. évi április hó 18-án tartot üléséből. 

Szvacsina Géza, s. k. 
polgármester. 

üzvész. Tegnap este tizedfélóra: 
kor tüzlárma verte fel Kolozsvár lakósságát. 

A tüzoltó őrtorony vészharangja a 4-ik ke- 
rületben jelezte a tüzet. A közönség csak- 

hamar nagy tömegekben verődött össze, s 

igyekezett a Belközép-utcza felé, a melynek 
végén már jó távolból magasra csapó lán- 
gok látszottak. A tüz a Belközép-utcza ke- 

leti végén a Vikol-fele ház előtt ideiglenesen 
felállitott fasátorban ütött ki, mely füszerke- 

reskedésnek volt ideiglenesen használva. A 

sátor gerenda és deszkából lévén épitve, s 

benne is legtöbbnyire gyulékony anyagok lé- 

vén a tüz gyorsabban végzett vele. A tüzol- 
tók a jelzés után azonnal kivonultak, s nem- 

sokára két hatalmas vizsugárral estek neki a 

javában égő faalkotmánynak. A tüzoltók fő- 
törekvését az képezte, hogy az égő sátortól 

alig három méternyire fekvő emeletes házat 

megvédjék, s ez nekik teljesen sikerült, ugy, 

hogy kizárólag a sátor és a benne lévő fü- 

szer áruk égtek el. A tüzvésznél csakhamar 

megjelent Szvacsina Géza polgármester is és 

személyesen tette meg a szükséges intézke- 

déseket. A tüz keletkezésének oka még nincs 
megállapitva. Állitólag gyujtogatás eredménye. 
Az elégett sátor és üzlet Diamandstein Ber- 
nát fiatal kereskedő tulajdona volt, ki a sá- 

tor értéke és az elégett árukban kétezer fo- 

rinton felüli kárt szenvedett. 
- Megecsappant az épitkezési 

kedv. Mig ezelőtt az év hasonszakában 
egyre-másra épültek Kolozsvár utczáin az uj 

házak, addig az idén vajmi kevés uj épit- 

kezés történik. Elvétve akad az ember itt-ott 

uj épitkezésre. A mi azt mutatja, hogy az 

épitési kedv alaposan megcsappant, a mi 

meg onnan származik, hogy a telekszerzés 

nagyon megdrágult és az utóbbi években 

több épületet emeltek, mint a mennyire 
szükség volt s igy bizonyos hányada a bér- 
házaknak üresen marad. A most megnyilt 

tavaszi időszakban éppen csak a Nagy-utczá- 

ban épül egy emeletes ház, a Gyár-utczában 

két földszintes, a Holdvilág-utczában egy föld- 
szintes, a Pata-utczában egy, az uj Berek- 

utczában egy-egy földszintes ház. Ezen kivül 

most kezdték meg a felsőleányiskola uj palo- 

tájának épitését. Befejezés alatt állanak a 

r. kath. egyházközség főtéri bérpalotái, az 

egyetemi klinikák s pár magánház. Ennyi az 

egész épitkezés, a mi bizony ilyen aránylag 

jól népesedő városban alapjában kevés. 

- Vasutasok előléptetése. A ko- 
lozsvári üzletvezetőség központi tisztviselői 
közül április hó elsejével a következők lép- 
tek elő: Kápolnay László, Hochbaum László, 
Varga Sándor, Baló László. Bottlik István, 
Csuszner Ferencz, Tuka Mihály, Baloghy 
Lajos, Dózsa Miksa, Blaskovics Árpád, Nagy- 
váradi Ferenczi Géza, Friedrich István, 
Bauma Alajos, Balogh Béla, Kramer Lajos, 
Girsik Gyula, Bartha István, Barabási Albert, 
Böhm Mihály, Dr. Bereczky Sándor, Rosen- 
berger Mihály, Kömöcsi György, Budai Já- 
nos, Ürmösi jenő, Dr. Kozma László, Bes- 
senyei Boldizsár, Graef Antal, Tauffer Gyula, 
Tunyogi Csapó Károly, Sáhin Sándor, Rózsa 
Ambrus, Csató Balázs, Kelemen Gábor, 
Schulhof Leó, Kalef Leó, Kabos Gyula, Lévy 
Lajos, Gold Mór, Oláh László, Stein Jenő, 
Lengyel Rezső. Szádeczky László, Tokody 
László, Király Károly. 

- A korhadt fakeresztek. A B. H. 
irja : Ez tudvalevőleg Rákosi Viktor legujabb 
könyvének a czime. A könyv szerzőjét, a ki 
tegnap érkezett meg Szicziliából, itthon egy 
kép és egy kis levél várta. Ujváry Ignácz, 
jeles festőmüvészünk megilletődve a könyv 
tartalmától, vászonra vetette, a mit olvasása 
közben fölgerjedt fantáziája elejbe rajzolt. A 
kép hóboritotta temetőt áprázolt, elszórt ke- 
resztekkel. Az egyik sirra géniusz borul szo- 
morun lehajtott fejjel. A háttérben égő falu 
lángjai pirosra festik a szemhatárt, fönt az 
égen kavargó felhők alakjában magyar har- 
csosok ködalakjai rohannak előre, szembe ve- 
lük az ellenséges katonák árnyai. Ezt a szép 
és fantasztikus képet a müvész az irónak el- 
küldte, alája irván a könyv czimét: Korhadt 
fakeresztek. A levélke szintén nem kicsiny 
ember kedves figyelme: Bartha Miklós kezé- 
ből jött s eképpen szól: 

Kedves Viktor1 

Köszönöm a könyvet. Kár, hogy a czi- 
me igazságtalan; mert ez nem fakereszt, ha- 
nem érczoszlop Neked is, Nekik is. 

Üdvözől, ölel 
jó barátod 

Bartha Miklós. 

- Az erdélyireformátus püspök. 
Szászvárosi levelezőnk irja : Bartók György 

dr-t, az erdélyi reformátusok uj püspőkét 
Szászvároson, a hol megválasztatása idejéig 

lelkészkeoett, visszatértekor lelkesen fogad- 
ták. A vasuti állomáson a város intelligen- 
cziája, élén Fodor Gyula főszolgabiró, Botz 
Géza erdőmester, Mihai főkapitány, Balogh 
József járásbiróval. Az uj püspököt Sylvester 
Domokos szászvárosi lelkész üdvözőlte lel- 
kes szavakkal: hóditó hadvezérhez hasonlit- 
va, a ki sziveket és meggyözödéseket hódi- 
tott meg. A diszes méltóságot - mondta - 
nem kereste, hanem kiváló erényeinek s 
munkás, áldásos tevékenységének köszönheti; 
meg van gyöződve róla, hogy uj méltóságá- 
ban is kiváló sikereket fog elérni, nem mint 
zivatar, a mely hirtelenségével pusztit, ha- 
nem mint jótékony tavaszi eső, a mely táp- 
lál és éltet. - Bartok püspök meghatva kö- 
szönte a fogadtatást; megemlékezett arról, 
hogy hét év előtt, a mikor lelkészi állását 
jött elfoglalni, ugyane helyen ödvőzölték. 
Azt hitte, hogy Isten által kijelőlt napjait itt 
fogja eltölteni, de a mindenható más ös- 
vényt mutatott neki; ő reá lépett. Érzi fele- 
lősége óriási sulyát, de reméli, hogy bará- 
tai ez uton is támogatni fogják. Ezután az 
uj püspök hossza kocsisor élén, Sylvester 
Demokossal elől berobogott a városba. A 
püspök nejét a fogadó-bizottság diszes cso- 
korral fogadta Sylveszter Domokosnéval élén. 
A kollegium tanári kara Simon Ferenez igaz- 
gatóval élén üdvözölte az uj egyházfőt, a ki 
röviden válaszolt. 

- fTurista-szállók. Az EKE. most 
szervezi az egész országban a turista-szállókat, 
hol a turisták olcsón megszállhatnak és ét- 
kezhetnek. A turista-szállók megfelelő táblá- 

val jelöltetnek meg. A vármegyei osztályok 
javaslatokat a szállókra vonatkozólag már be- 
terjesztették. 

- Uj kerékpáros kör. Az E. K. E. 
bánffy-hunyadi kerékpáros kör vasárnap alá- 
kult meg. Elnök lett Chorus Gyala, titkárifj. 
Páskuj Márton. Az alakuló gyülést a vezér- 
osztály képviseletében Kovács Géza osztály 
elnök vezette. 

A Kárpát-Muzeum ügye. Az Er- 
délyi Kárpát-Egyesület Kárpát Muzeuma ér- 
dekében a belügyminiszter köriratilag hivta 
fel az erdélyi vármegyék főispánjait, hogy az 
E. K. E.-nek e tárgyban kibocsátandó felhi- 
vásait és megkereséseit kellő figyelemmel 
intézzék el. Elsőnek e köriratra és az egye- 
sületnek megkeresésére Ürmösi Maurer Mi- 
hály cs. és kir. kamarás, brassóvármegyei 
főispán válaszolt a következökép: 

Folyó hó 5-én 147-99 szám alattkelt 
megkeresésére van szerencsém a nagyságos 
elnökséget tisztelettel értesiteni, hogy az 
erdélyi nép és tájrajzi kiállitás és Kárpát 
Muzeum létesitése érdekében meginditott 
üdvös mozgalom támogatás iránt kibocsá- 
tott felkivását az ahhoz csatolt gyüjtőivvel 

együtt a vármegye alispánjának adtam ki 

azon utasitással, hogy ezenhazafias moz- 

galma teljes befolyással, hogy ezen hazafias 

mozgalmat teljes lefolyása érvényesitésével 
mozditsa elő s a kellőleg köröztetendő 
gyüjtőivem gyüjtéseket eszközöljön. Magam 

részéről pedig kedves kötelességemnek fo- 

gom tartani, a meginditott mozgalmat 

minden tehetségemmel elősegiteni. Kiváló 

tisztelettel Brassó, 1899 április hó 19-én. 

Maurer Mihály, 
főispán. 

- Neptun, az ócska malom és a 

lHbuczgáti utcza titkai. Czáfolatot vet- 

tünk a közre adott ama hirre, hogy Kolozs- 

várt, Linczeg utczában levő Neptun s a li- 

buczgáti utczában levő ronda épületek orgi- 

áknak és erkölcstelen üzelmek szinhelye. A 

czáfolatot ez ócska épületeket kezelő hagya- 

téki gondnok küldte Dbe. Irigységgel vádolja a 

panaszoló szomszédokat, kik kifogásolják a 

„hátmosók'-at. A libuczgáti lebujókra nézve 

azt irja, hogy abban most két tiszteséges 

család lakik. Egyik mosással a másik kifő- 

zéssel tartja fenn magát. Mi e helyreigazitást 
véve, tudakolóztunk s a tegnap közreadott 
tények valódiságáról a szomszédság bennün- 
ket meggyőzött azzal a hozzátétellel, hogy a 
felhagyott városi malomban is erkölcstelen 
üzelmek folynak, undok trágár beszédek ki- 
séretében, ugy, hogy pirulás nélkül uri nő 
nem haladhat el. A polgármester figyelmét 
felhivjuk e mizeriákra. Tisztittassa ki ez épü- 
leteket s állittasson e pontra állandóan rend- 
őrt, a mit eléggé indokol az épités is. 

- Eljegyzés Kisbudaki Rettegi Kál- 
mán, a kolozsvári körökben is ismert föld- 

birtokos a napokban tartotta eljegyzését 

Hatmágyi Krisztina kisasszonnyal, Halmágyi 

Sándor budapesti kir. itélő-táblai biró leá- 

nyával Budapesten. 
- Időjárás. Az orsz meteorologiai 

intézet jelentése szerint 1899. április hó 

25-én: A hőmérséklet alacsony gés az erös 

éjjeli lehülés főleg az északi Kárpátokon is- 

métlődött. Kevés esőt csupán Trenkováról 
jelentenek. 

- Kovács Albert beteg. Kovcs Al- 
bert volt képviselő, a nemzeti párt egykori 
érdemes alelnöke, a budapesti ref. theol. akad. 
tanara, - mint nagy részvéttel értesülünk, 
- huzamosabb idő óta sulyos betegen fek- 
szik. A nagy tudományu tanár iránt általános 

a részvét s a közélet számos elökelő alakja 

kereste már fel részvétnyilatkozataival be- 
tegágyát. 

- Véres vasuti szerencsétlenség. 
Sulyos szerencsétlenség történt a Szeged- 

budapesti vonalon. Üllő és Vecsés állomások 

között próbamozdonyt inditottak Budapestre 
és az első kisiklott. a második mozdonyt is 

magával rántva. Borzasztó katasztrófa érte 

ezzel a két mozdonyt és annak személyse- 
tét, a mozdonyvezeiőket és fütőket. Ötön 

sérültek meg sulyosan, részint életveszélye- 

sen. - A két mozdony, majdnem romokra 

zuzva hever keresztben a kettős sinpáron, 

ugy, hogy a közlekedésnek akadályul szolgál 
időlegesen- Mikor az esti hét órakor Buda- 
pestről Szegedre indult személyvonat Kőbá- 

nyára ért, már oda érkezett a Hiobhir akét 

mozdony katasztrófájáról és Kőbányáról azon- 
nal egy segélyvonatot küldöttek egy veres- 

keresztkocsival és orvosokkal, kik a sebesül- 

teket Üllőre szállitották be reménytelen álla- 
potban, mig egy sebesült még akkor is az 

egyik mozdony alatt feküdt irtozatos kinok 

között, mikor a szerencsétlenség szinhelyére 

érkezett, a hol már akkor fáklyavilágitás 

mellett folytak a mentési és a vaspálya 

helyreállitására, illetve a közlekedés szabad- 

dá tételére irányuló munkálatok. 

Jótékonyság. 

Hegedüs Sándor kereskedelrmi miniszter 
a kolozsvári kőfaragó segédek szakegyletének 

10 frtot küldött ászló szeg költségeirel és lsZd 
átat üldsk a ; ő tudta Dosszuságát és dühét elpalástolni, a nyomdászok egyletének szintén 10 forintot 

küldött az egyleti zászló alap javára rende- 
zendő májusi ünnepély költségeire. Hegediüs 
miniszter ki minden alkalmat megragad, hogy 
a munkások jóravaló törekvéseit elősegitse 
Szvacsina Géza polgármester utján juttatta 
ez adományokat az illető egyleteknek. 

Gyászrovat. 
Wolff János temetése. 

Tegnap helyezték örök nyugalomra az 
öreg Wolff Jánost. A temetési szertartás a 

boldogult határozottan és ismételve kifeje- 

zett végakaratához képest igen egyszerü volt. 

A boldogult ugyanis határozottan meghagyta, 

hogy még a koszorukat is mellőzzék ravata- 
láról. Ehez képest a család több koszorut 

vissza is utasitott. Ezen kivül a gyász szo- 
bát is a lehető legegyszerübben rendezték 
be. Még a szoba szokásos bevonását is mel- 
lőzték. Az egyházi szertartást különben Biró 
Béla apát végezte. A temetési menetben kép- 
viselve volt a város egész intellgentiája. De 
még Sz.-Ujvárról és Tordáról is többen el- 

iránta a végtisztelet adóját. Minden jelenle- 
vőn visszatükrözött a meghatottság, a mit a 
derék öreg ,Wolff bácsi" elhunyta felett 
éreztek. la n 

LEGUJABB. 
és sürgöny-levelei) 

A honvédség ágyut kap. 
Budapest, ápril 24. 

chovszky Agenor gróf közös külügy- 
minisztet most Budapesten volt, a M-Ég 
azt irta, hogy a külügyminiszter Széll 
Kálmán miniszterelnökkel a hadügyi 
költségvetésnek 30--100 millió forint 
nagyobb kiadásra való felemelése iránt 
tanácskozik; a félhivatalos „T. J." pedig 
azt jelenti, hogy a miniszterek költség- 
felemelésről nem is beszéltek. 

Erre vonatkozólag az Express kő- 
nyomatos a következőket irja: 

Bécsből hozzánk érkezett megbiz- 
ható tudósitás alapján közöljük, mi- 
szerint a hadügyminiszter az iránt ta- 
nácskozik a magyar mniniszterelnökkel, 
miszerint pénzügyi szempontból hogyan 
lehetne azt a kérdést megoldani, hogy 
az osztrák és a magyar honvédség is 
ágyut kapjon. A tényállás az, hogy 
Ausztria és Magyarországnak az összes 
nagyhatalmakhoz képest aránylag a leg- 
kevesebb tüzérsége van s a közöshad- 
ügyminiszter erélyesen sürgeti, hogy a 
tüzérséget szaporitani kell. : 

De, minthogy valamint Ausztriában, 
ugy Magvarországon is nagy az éellenké- 
zés minden olyan szándekkal szemben, 
hogy a hadügyi kiadások tetemesen 

poritását ugy terveztek meg, hogy, az 
osztrák és a magyar honvédség kapjon 
külön-külön tüzérseéget, a költségeket 
pedig fedezze Ausztria és Magyarország 
is külön-külön a saját tárczájából. Bécs- 
ben ugy vélekednek, hogy ezen az 
uton sikerülni fog a tüzérséget szapo- 
mitáni anélkül, hogy akár Ausztriában, 
akár pedig Magyarországon a kiadások 
miatt valami nagy nehézségek támasz- 
tatnának. a 

A tudósitás szerint a magyar hon- 
védség négy tüzérezreddel fog erősbit- 
tetni, s a honvéd-tüzérség szervezete 
és viszonya a közös hadsereghez olyan 

Kassa, ápr. 25. 

Kis-Buzinka szatmármegyei községben 

Tyita Tédor gazdaember egy tőlgyfát vágott 

ki, mialatt felesége Gábor nevü kis fiával a 

fa árnyékában ült. Afürész mind mélyebben 

és mélyebben járt a fa derekában és a mun- 

ről. hatalmas tőlgyfa végre recsegni, ro- 

pogni kezdett és a következő pillanatban 

iszonyu robajjal ledőlt. A hangos zuhanásba 

velőtrázó sikoltás is vegyült, mely azonban 

hirtelen elnémult. A mint a felyert por el- 
oszlott, rémülve látták a szülök, hogy a fa 
egyetlen gyermeküket maga alá temette. Csak 

egy alaktalan véres ustömeget hűkzhattak ki 
a fa alól. Az asszonynak Vcsodálatosképen 
semmi baja sem történt. A gondatlan Tyita 
ellen vizsgálatot inditottak. 

A kuriai biráskodás. 
. Budapest, ápr. 26. 

A szabadelvü párt tegnap este igen 
népes értekezletet tartott, a melyen a 
kuriai biráskodásról szóló törvényjavas- 
latot, tárgyalták.. els 
Tisza Kálmán felszólalásában nem 

fanyarul bár, de ő is elfogadta. 
A karhatalomra vonatkozólag 

azonban világosabb szövegezést Kiván. 

Plosz miniszter és Szilágyi Dezső 

elég világosnak tartják. 
Ezután igen kellemetlen hatást 

keltett Kubinyi Geéza felszólalása. 
Beszédében mindegyre azt hang- 
sulyozta, hogy a régi szabadelvű párt 
nevében beszél, mely a szolgabirákra 
vonatkozó passust csak kényszerből 
fogadta el. 

szell Kálmán miniszterelnököt rop- 
pant bosszantotta a Kubinyi czélzatos 
megkülönböztetése a régi és az uj 
szabadelvü párt kőzött s a legha- 

jöttek a néhai ismerősei közül, hogy lerójják 

Az ,Elenzék' táviratai, telefon tudósitásait 

Abból az alkalomból, hogy Golu- 

emeltessenek. Bécsben a tüzérség sza- 

lesz, mint akát a honvéd gyalogság 
vagy huszárságé. ( . 

Szerencsétlenség. 

kába merülve Tvita elfelejtette figyelmeztetni 
övéit, hogy távozzanak a veszedelmes hely- 

tározottabban utasitotta vissza Kubinyi 
megjegyzéseit és tiltakozott a régi 
és uj szabadelvü párt megkü- 
lönböztetése ellen. 

Horánszky Nándor nagy hatással 
beszélt ezután tiltakozva a Kubinyi ész- 
revételei ellen. 

Szilágyi Dezső szintén 
szellemben szólalt fel. 

A Tisza-klikk nagy bosszuságára 
végül a javaslatot változatlanul 
elfogadták. 

hasonló 

Tüz. 
Budapest, ápr. 26. 

Guta, Komárommegyei községben 
tegnap óriási tüzvész dühöngött. 

Leégett 300 ház, 12 ember pe- 
dig belehalt a tüzbe. 

Az Ugron-párt gyülése. 

Bpest, ápril. 26. 

Az Ugron Gábor pártjához tartozó 
országgyülési képviselők tegnap délután 
értekezletet tartottak Bartha Miklós el- 
nöklete alatt a Bartha lakásán. 

Ez értekezlet egyszersmind tiszt- 
ujitó gyülés is volt, a mennyiben az 
Ugron-párt elnökévé ujra megválasztot- 
ták Bartha Miklóst. 

Alelnökökké: Szalay Károlyt 
Holló Lajost. 

Jegyzőkké: Visontai Somát és Oko- 
ticsányi Láselót. 

A párt a tisztujitás után nagysza- 

és 

básu eszmecserét folytatott s a követ- 
kező megállapodásokra jutott: 

Az Ugron-párt aktiv politikát 
tart szükségesnek. 

Minden alkotmányos tért felhasz- 
nálni kész. 

A delegáczióban részt vesz, 
azonban a részvétel nem elvi, ha- 
nem taktikai szempontnak tekintvén, 
tagjaival szemben nyilt kérdés- 
nek hagyja. 

; A Kossuth Ferencz elnöklete alatt 
levő párttal karöltve kiván müködni. 

Erőteljes mozgalom meginditását 
tartja kötelességének a gazdasági ön- 
állóság kivivása érdekében. 

Kiterjeszteni kivánja ezt a főönn- 
álló pártkeretek tiszteletben tartásával az 
összes politikai és szakkörökre. 

A mozgalom előkészitésére kikül- 
dött bizottságba beválasztották: Ugron 
Gábort, Polonyi Gezát, Visontai Somát 
és Holló Lajost. 

A mozgalom meginditására vonat- 
kozó határozatról a párt értesitette 
Kossuth Ferenczet azon felkéréssel, 
hogy a párt az együttmüködés czeljá- 
ból hasonló bizottságot küldjön ki. 

Közfőjegyző jelölés. 
1i Gyulafehérvár, ápr. 26. 

A gyulafehérvári egyházmegye teg- 
nap tartott népes értekezlete az erd. 
ref. egyházkerület közfőjegyzői állására 
egyhangulag, nagy lelkesedéssel dr. Ele- 
kes Viktort jelölte. 

Országgyűles. 
Budapest, április 26. 

A képviselőház mai ülésén Széll 
miniszterelnök felelt egy csomó inter- 
pelláczióra, a melyeket még Bánffy és 
Perczel volt miniszterekhez intéztek volt. 

Bartha Ödön kivételével, kinek a 

14 milliomos ugynevezett bosnyák köl- 
csön ügyében felelt Széll, mind tudo- 
másul vették. 
Nagyon érdekes volt a Pichlernek 
adott válasz, a ki Lueger és a romá- 
nok ügyében interpellált volt. 

széell kijelenti, hogy a Pichler adatai 

valótlanságokat tartalmaznak. 
Pichler erre azt a megjegyzést 

teszi, elvárta volna, hogy Széll Lueger- 

nek a magyarokra szórt piszkolódásaira, 

a milyeneket tegnapis egy csomót mon- 

dott Lueger, megróvó megjegyzést fog 

tenni. 
sSzell azt felelte,, hogy nem tartja 

méeltónak a magyar parlamentben min- 

denféle jogtalan, oktalan, bombas- 
tikus puffogtatásokkal polemi- 
zálni. (Zajos helyeslés.) 

Bolgárnak a borhamisitásokra vo- 
natkozólag azt felelte Szell, hogy a 
kormány jövőre még erélyesebben 
fog eljárni. 

Majornak a kinai foglalásra azt 
felelte, hogy ilyen tervnincs. Éljenzés. 

Major a szélsőbal folytonos közbe- 
szólásai között azt fejtegetle, hogyige- 
nis kell, kinai piacz. 

Főszerkesztő: a 

a BARTHA MIKLÓS. 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

MASYARY MIZÁLY.
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irdetések. [5xEos Es 
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UJ BORÜZLET. 
A gróf Rhédey féje palotaában vevőim kányalmére berüzletet 

mnyitottan és megrandelésre gyoran házhoz ezál itok: 
Sauvignon gróf Teleki Domobos czelnai termése 07 lit. f. 150. 

Sauvignon gr. Teleki László Gyula krakkói termésa 07 iit. f. 120. 
Som hbor Konc: Albort magyar igeni terméss 0-7 Jit. f. 1.- 
Kitünő Rizling mezőségi 07 lit. f. 0-70. 
Kitünő Leányka hegyaljai 07 lit. f. 0 70. 
Carbenet báró Horváth Ödönné termése 07 lit. f, 120. 
Carbenet gróf Tel-ki László Gyula termése 07 lit. 1.- 
Pecsenye bor eróf Tel-ki László Gyula termése egy Ilit. f. 080. 
Kitünő 1. osztályu szinbor egy litar f. 0.50. 
Kitünő Magyar igeni szinbor egy liter f. 046. 

vaskereskedése 
Kolozsvárt, Belközép-uteza 25. szám. 

Van szerencsénk a v. é. közönséget tisztelettel érte- 
siteni, hogy a fenti czég alatt egy uj 

Kisküküllövármegye alispánjától. v sk , 
ereskedést Sz. 7076-1899. 374. 1I-3. a ere 

nyitottunk, melyben nagy raktárt tarlunk mindennemü 

P ályázati hirdetmény. vas- és vasárukból u. m. gazdasági eszközök, ház 
tartási czikkek, konyhaberendezések, mindennemű szerszá- 

éage vezetésem alatt álló vármegyénél évi 700 frt törzefize- mok, takaróktüzbelyek kátrányos és elszigetelő-lemezek és Ráczürmös friss csapolásu egy liter f. 0 50. 
téssel és 100 frt lakpénzzel rendszeresitett, a törvényhatóság minden e szakmába vágó itt felnem sorolt tárgyakból. sekns z 
1899 évi költségvetésébe azonban a 126147-9898 II. számu bel- Bizományi raktárunk van a budapesti Thury János és Több fojta ha zai és külföldi pezsgő borok!! 
ügyminiszteri rendelet alapján évi 1000 frt törzsfizetéssel és 200 fia czég nagy szerkovács és haranggyárából, továbbá el- Szva pátfogást kér Wal 
frt lakpénzzel beállitott, jalenleg üresedésben levő s rendes vá- vállaljuk a használt reszelők ujravágatását a legjutányo- 368. 2-0 : ton i dnárd 
lasztás utján betöltendő egyik járási szolgabirói állásra, valamint sabb árak mellett. vkalu. 
a szintén üresen álló s évi 500 frt törzsfizetéssel és 100 forint Olcsó és pontos kiszolgálásunkról előre is biztositjuk Telefon szám 419. 
lakpénzzel javadalmazott és kinevezés utján betöltendő egyik I. és kérjük becses pártfogását. ms.. 
osztályu irnoki állásra ezennel pályázatot hirdetek. Vidéki megrendeléseket gyorsan és pontosan eszközlünk. ... . 

Felhivom ennélfogva mindazokat, kik ezen állások egyi- Kiváló tisztelettel 

UCJ SZABÓ ÜZLET!! 
Van szerenesém a n. érd. közönségnek becses tudomására hozni, 

hogy Sétatér utcza 2. szám alatt 
m és tö fá 5 ü m azas és törpe férfi-szabó üzletet 

R 0 Z S Á X nyitottam és ugyanett bel- és külföldi szövetekből minden idényre 
dusan berendezett raktárt tartok. 

két vagy másikát elnyerni óhajtják, hogy a szolgabirói állásra 303. 7-20. Babós és Táraai. 
nézve az 1888. évi I. t. cz. 3. §-ában, az irpoki állásra vonatko- i 
zólag pedig az ugyanezen törvényczikk 19. § ában előirt minősi- 
tésüket igazoló okmányokkal felszerelt folyamodványaikat hoz- 
zám a további eljárás végett a folyó 1899. évi Május hó 
15-ik napjáig bezárólag annál is inkább nyujtsák be, mert 
a később érkező pályázati kérvények nem fognak figyelembe 
vétetni. 

Kis-Küküllővármegye alispánja. kitünő edzett Megranásléseket gyorsan, pontosan és jutányosan eszközlök. 
.. ; az avitásokat elvállalok. 

Dicsőszentmárton, 1899 évi április 19. p é 1 dányo k b 2 n! A nagy érd. hetybeli és vidéki közönség becses pártfogását kérve 
H. Gál Domekes legháládatosabb virágzó szép ! vagyok kiváló tisztelettel 

alispán. fajokban a legjutányosabb ! Moldován Miklós 

kertészetében 

Kolozsvárt, 

Nádas tulsó melléke I. 

Virágcsarnok: Unió utcza 2. szám. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt kiküldött birósági végrehajtó ezennel közhirréó teszi, hogy a 

budaposti kir. törvényszék 1898. évi 84688 számu végzésével Gajzágó Manó 
ügyved által képviseit Franklin társulat magyar ircdalmi intézet és könyv- 
nyomda felperes részére Schvarcz Lipót alperes ellen 299 forint 75 kr. kö- 

vetelés és járuléka erejéig elrendelt kielégitési végrehajtás folytán alparestől Árjogyzék kivánatra bérmentve. 

mult év szeptember hó 19. napján lefoglalt 1210 frtra becsült ingóságokr, 346 3-8 

a Kolozsvár városi kir. járásbiróság VII. 910,-1898 számu végzésével az oy oecsgsoo 

árverés elrendeltetvén, annak sz alperes lakásán Kolozsvárt leendő megtar- 

/ [4 [4 
; Bernáth Ede Sándor i 

kerékpár ujdonságok 
raktára és javitó mühelye Kolozsvárt, 

(Vashidnál) , 
-.. 

tására határidőül 1899. évi május hó 4. napján d. e. 9 órája tüzetik ki, - Kitünő minőség ! 
mikor a biróságilag lefoglals butorok s egyéb ingóságok a legtöbbet igérők- 
nek készpénz-fizetés meliett szükség esetén beesáron alul is elfognak adatni. a 

Felbivatnak mindazok, kik az elárverezendő ingóságok vételárábólja 
végrehajtató követelését megelőző kielégittatésbez tartanak jogot, a meny- 3 Kolozsvári 

nyiben részükre foglalás korábban eszközöltetett volna és ez a végrehajtási s Szt ör he itél la ár részv 

jegyzékönyvből ki nem tünik, elsőbbségi bejelentéseiket az árverét rkaz : 8 " gy gy gy g gy 

déseig alólirt kiküldöttnek vagy irásbon beadni, avagy pedig szóval bejelen-n z í 

beni ortozhak. §7 né kif 3 : Telefon 181. társaság. Telefon l8l. ! ösélee z 315. 0-00. 
A törvenyes határidő hirdetménynek a biróság tábláján kifüggesz- . : - .... 

tését követő eptó) számittatik. e Ajánlja az épitész urak és épittető közönség e 

Kelt Kolozsvárt, 1899 ápril. hó 17. napján. 2 részére 
Pap Jenő, kitünő minőségü e X ; i 

kir. bizdtéei veg. kézi é etéslült Csak még egy hónapig tart a 
- zi- és gép-tégláit. - z e 

Sz. 321-1899. 372. 1-1. 8 : 1 

E öá Igen előnyös árak s nagyobb vétel vagy 

Árverési hirdetmény kötéseknél külön rendkivüli árkedvezmény 2 . 
on : : 2 

" = nyujtatik. .. a ; 
. ; s A tégla minőségéről bárki is meggyóződést sze- I POSZLER es TÁAÁRSA 

Alulirt kiküldött birósági végrehajtó ezennel közhirré teszi, - hogy a E h Artelepeink é 

kolozsvári kir. törvényszék 1899 évi 955. számu végzésével dr. Weisz József 0z et gyártelepeinken. 367.2-65. divatáru házában 

ügyvéd által képviselt Weisz és társa felperes részére özv. Kohn Jakabné alpe a Megrendeléseket elfogad : a- . - 

res ellen 98 frt 29 kr. követelés és jár erejéig elrendelt kielégitési végrehajtás . d . ez b k ; i ; olozyárt eelényi Miklós-utecza. 

folytán alperestől folyó évi február hó 15. napján lefoglalt 1660 frt 40 krra í 7 1 zen idő alatt bármily elfoga ható árban az egész raktár 

krra becsült ingóságokra, a kolozsvár-városi kir. járásbiróság VII 193,-899. a „Mezőgaz asagi an es * kiárusittatik !! ő 

számu végzésével az árverés elrendeltetvén, annak az alperes lakásán Kolozsvárt, x [4 x A é6 

Belközép utcza 7 sz. házban leendő megtartás határidőül 1899 évi május hó : ö takarékpénztár részvénytárs. Tessék me róbálni 1 

hó 3. napján d. e. 9 órája tüzetik ki, a mikor a biróilag lefoglalt üz eti be- 2 ( Jókal u. 3. - Telefon 52.) 7 gp x . 

rendezés, különféle áruk s egyéb ingóságok a legtöbbet igérőknek készpénzfizetés E, ' 349 8 F 61 z 1 h 1 

mellett, szükség esetén becsáron alul is elfognak adatni. e éláron lehet vásár oln 11!! 

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő ingóságok vételárából a vég- x .l 

rehajtató követelését megelőző kielégittetéshez tartanak jogot, a mennyiben részükre Ig en elő nyös ar ak. a 

foglalás korábban eszközöltetett volna és ez a végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem 

..........................- irásban beadni, avagy pedig szóval bejelenteni el ne mulasszák, mert külőnben 

A törvényes határidő hirdetménynek a biróság tábláján kifüggesztését 

az erdélyi részek legnagyobb varrógép- és kerékpár gyári raktára 

NAGYBAN ÉS KICSINYBEN. 

Kelt Kolozsvárt, 1899 évi április hó 16. napján. 

Pap Jenő 

NAGYVÁRAD, KoOLOZSVÁB, RESZTERCZE, 
Bazár-szoros. Főtér. Fautcza. 

kir. bir. végrehajtó. 

Csakis elsőrangu és elismert minőségü gyártmányok!! m 

125 forinttól 300 forintig. 

Raktáron: „Adria" kifünő magyar, „Peugeot világhirü franczia gyártmány, „EBeas
ton legjobb és leg- 

elegánsabb angol gyártmány, Nuricum legmodernebb láncznélküli, „La Mascotte" legfinomabb uti félversenygép, 

„Sechladitz elsőrangu német gyártmány. „Patria szintén elsőrendű német gyártmány, „Champi
on kitünő lukszusgép. 

Két évi jótállás. Első idényben mindennemü javitás ingyen. 

Nagy gyári raktár mindenféle angol és német kerékpár felszerelési czikkekben. 

Kitünő minőségü „Acetylen" lámpák teljes jótállás mellett. 362 5-0 

Első minőségüű „Calecium Carbid nagyobb és zsebben hordozható kisebb dobozokban. 

Nagy meechánikai mühelyemben átalakitások és javitások gyorsan és poutosan eszközöltetnek. 

„Continental" gummi, légtömlők és köpönyegek s egyéb czikkek erdélyrészi és biharmegyei vezér- 

képviselősége. 

Kényelmes részletfizetési feltételek. 

M. A. V. hivatalnokok és állami tisztviselők, valamint egyletek tagjai tetemes árengedményt élveznek. 

.. 

142, 215 és 321-1899 371. 1-1 

Árvorési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t. cz. 102. §-sa értelmében 

ezennel közhirré teszi, hogy a kolozsvár városi kir. járásbiróság 1899 évi VII. 

37. és 40, 168 és 385, sz. végzése következtében dr. Weisx József kolozsvári 
ügyvéd által képviselt Schönmann 4 Singer ezég javára Sehvarcz Lipót kolozs- 

vári lakos ellen 48 frt 58 kr. és 48 frt 58 kr. 48 frt 59 kr. és 49 frt 10 

kr. s jár. erejéig 1899. évi január hó 17. én, február 10-én és márczius 8-ikán 

foganatositott kielégitési végrehajtás utján felülfoglalt és 819 frt 60 krra be- 

csült következő ingóságok u. m.: szobabeli butorok és egyébb nyilvános árveré- 

sen eladatnak. 
Mely árverésnek a kolozsvár városi kir. járásbiróság 1899 évi VII. 40,, 

168, és 585, sz. végzése folytán 37 forint 39 kr. tőke hátrálék, ennek 899. évi 

márcz. 18-től 69/, kam és 10 frt 50 kr. költség, 48 frt 59 kr. tőkekövetelés 

ennek 1899 decz. hó 31. napjától járó 69/, kamatai 11,0/, váltó dij, valamint 

1899 évi január hó 11. napjától járó 50/, kamatai és ddig összesen 17 frt 01 

kr. és 21 frt 86 krban biróilag már megállapi ott költségek erejéig Kelozsvárt 
szentegyház-utcza 22. sz a. végreh. szenvedő lakásán leendő eszközlésére 1899. 
évi május hó 3 ik napjának délelőtti 9 órája határidőül kitüzetik, és ahhoz a 
venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 
1881 évi LX. t. ez. 107. és 108. §-sa értelmében készpénzfizetés mellett, a leg- 

többet igérőnek becsáron alul is elfognak adatni. 
Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is le és felül foglaltatták 

és azokra kielégitési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi LX trv.-ez. 
102. §-a értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Kolozsvárt 1899 április hó 19. napján. 

Dupschek Ignácz, 
kir. bir. vghjtó. 

. ................ . 

Kerékpár iskolám 2 frtos tandij mellett a Torna vivodá" ban szép időben az e czélra legalkalmasabb 600 méteres árnyas 

kerthelyiségében esős időben a Tornavivoda nagytermében rendelkezésre áll. 

Ny. Magyary Mihály nyomadájában Kolozsvárt.


